
т̂пр II Не старайтесь нас
Пять комедий привез в Чебоксары 

на гастроли Русский драматический 
театр Марийской АССР. Если учесть, 
что всего будет показано восемь 
спектаклей (трагедию «Хризантемы— 
цветы жизни» мы не считаем: упомя­
нутая в репертуарном списке, она 
тем не менее нигде не анонсирует­
ся ) ,#то эта цифра приобретает осо­
бую внушительность. Статистика в 
данном случае — не только цифры. 
Это сознательный выбор театром 
своего лица.

К у  что же, право определять свои 
репертуар принадлежит театру. Он 
может по-разному говорить со зри­
телем — патетической драмой или 
лирической комедией, трагедией или 
водевилем.

Мы не собираемся упрекать кол­
лектив театра за пристрастие к ко­
медиям. Посмеяться любит все. Ко­
медия открывает широкий простор 
для самых разнообразных чувств. В 
ней могут быть ирония н гневный 
сарказм, юмор и ласковая улыбка 
хорошему человеку. Поговорить хо­
чется о другом.

Многие, наверное, замечали, как 
по-разному рассказывают люди смеш­
ное Бывает, что хохочет сам рассказ­
чик. а слушатели улыбаются только 
из вежливости. Бывает, что смеются 
и рассказчик, и слушатели. Наконец, 
рассказчик, развеселив собеседников, 
сам может оставаться совершенно 
серьезным. Вас подкупает именно 
эта последняя манера, а откровен­
ное желание насмешить вызывает у 
вас чувство неловкости...

В, равной степени это касается и 
комедий — их авторов, режиссеров, 
артистов. Можно сказать заранее, что 
комедия, написанная драматургом и 
поставленная режиссером с един­
ственной целью — дать вам возмож­
ность посмеяться — не будет такой 
уж  веселой. «Комедия не основана 
единственно на смехе, но на разви­
тии характеров», — заметил по это­
му поводу А. С. Пушкин.

Вот и посмотрим, на чем основана

постановка комедии «Свидания у че­
ремухи» А. Ларева в драматическом 
театре Марийской АССР — на разви­
тии характеров или на желании по­
веселить зрителей. Мы остановились 
именно на этом спектакле, потому что 
театр первой дал пьесу Ларева из 
серии комедий. Идет она часто, не­
изменно собирая полный зал.

О чем написана комедия Ларева? 
А обо всем. Чего только в ней нет: 
и любовь, и ревность, и таинственные 
записочки, и неизменные поцелуи 
украдкой, которые, конечно же, ви­
дят все остальные герои спектакля. 
Ну, и разумеется, зрители должны 
покатываться со смеху, слушая афо­
ристические остроты, произносимые 
актерами подчеркнуто значительным 
тоном: «Мужчина без женщины — 
вода без плотины», «Если ждать, по­
ка они раскачаются, состариться 
можно». (Это теоретическое обосно­
вание необходимости для девушки 
первой объясняться в любви). Есть 
в спектакле и пляски, и музыка. Идет 
речь н о социалистическом соревнова­
нии, и о том. что место бывших деся­
тиклассников в колхозе, а не в вузе, 
и о многом, многом другом.

Но вот беда: все это подтянуто 
как-то сбоку, выглядит случайным. 
Замените одну из этих проблем любой 
другой — и все останется прежним, 
сохранятся и сюжет, и характеры.

Впрочем, виноваты. Слово «харак­
теры» вырвалось случайно. Они не 
изменятся по той причине, что их нет. 
О положительных и вполне бесцвет­
ных героях в этом смысле и говорить 
нечего. Сказанное относится и к ге­
роям отрицательным, которые все же 
имеют черты некоторой индивидуаль­
ности. Бездельница и деревенская 
стиляга Нюта, влюбившись, оказы­
вается вполне положительной деви­
цей. Наметился было другой кон­
фликт еше с одним отрицательным 
героем, но и он тоже как-то сошел 
на нет.

Кого же мы видим в спектакле?
В родную деревню возвращается из

рассмешить
армии симпатичный молодой чело­
век Семен. Девушка, которую 
он собирался назвать своей женой, 
вышла замуж за другого. Он узнает 
об этом во время семенного праздни­
ка и от горя начинает плясать. (Ока­
зывается, люди в горе не только пла­
чут или уходят в себя, ио и пускают­
ся в пляс). На лице у него мука. А 
потом он заставляет плясать своего 
соперника. Но сопернику плясать не 
хочется. Устал. «А вот выпить — 
пожалуйста*. Сеня хватает соперни­
ка за грудки, н начинается потасовка. 
Очень бурно изливает он свое горе.

— Иг-г-грай, дед. Так, чтобы за 
душу хватало, — говорит он драма­
тическим шепотом.

Полумрак. Музыка.
Ах, как псе это душераздирающе, 

громко — слишком драматично для 
того, чтобы посочувствовать бедному 
Сене (его играет артист А. Козин).

Так же громко происходит объяс­
нение Сенн с изменившей ему де­
вушкой. Девушке очень жаль, что он, 
такой хороший, мучается. «Прости 
меня», — твердо заявляет она.

Вы когда-нибудь слышали, чтобы 
люди за подобные поступки требова­
ли прошения решительным тоном и 
громким голосом? Нам, например, не 
приходилось. Такне слова говорят 
тихо даже в комедии. Но Надя (ар­
тистка Н. Попова) вполголоса гово­
рить не умеет — только на самых 
высоких нотах и весьма категориче­
ским тоном. Сеня под статьей мечет­
ся по сиене и кричит. Объяснение по­
лучается несколько неестественным.

Как, впрочем, впоследствии оказы­
вается, Сеня мучился зря. Он узнает, 
что его любит другая девушка, и это 
его вполне утешает.

Что можно сказать о второй девуш­
ке? Пожалуй, ничего. В первом акте 
нас удивляет ее уход. Она покидает 
сцену с каким-то неестественным вы­
вертом всего тела. Валентина (арт. 
А. Болина) красив^, и зрители уже за 
одно это отдают ей свою симпатию. 
Больше, кажется, не за что.

Происходит в спектакле и много 
других событий.

Вместе с Сеней к  нему на родину 
приехал его друг — моряк Михаил 
Аллнлуня. Его встречают очень теп­
ло — деревенские девушки тотчас 
влюбляются в моряка, хотя, на наш 
взгляд, оснований для этого реши­
тельно никаких нет. Выглядит он до­
вольно мешковатым и почему-то хо­
дит в неглаженной форме. При встре­
чах с девушками он вдруг начинает 
без причины смеяться, а глаза его 
делаются глуповато-сладкими.

Уже через несколько дней парторг 
объявил Михаилу (артист Г. Казов- 
ский), что его хотят рекомендовать 
в комсорги. Нам, по правде говоря, 
это непонятно, как и самому Михаи­
лу. Но у парторга свои соображения. 
Он проходил мимо кузницы и видел, 
как молотом он грохает, а на лице 
у него улыбка играет. Конечно, это 
серьезное основание для того, чтобы 
выдвинуть человека в комсорги.

Кстати, любопытно происходило 
первое их знакомство. Они смотрят 
друг на друга и вдруг начинают хо­
хотать. «Чего это они развесели­
лись?—недоумеваете вы. — Ага, что­
бы больше было смеха».

И в самом деле, это — главная 
причина многих поступков, жестов и 
даже гримас героев. Очевидно, толь­
ко для того, чтобы смеялись, Михаил 
Аллилуия простоял добрых две ми­
нуты неподвижно, закатив глаза под 
лоб и склонив голову набок. Так он 
демонстрировал свою ошеломлен­
ность действиями Анюты (артистка 
Г. Зорина).

Стоит посмотреть сцену, в которой 
Анюта обольщает моряка. Действует 
опа очень нехитрыми приемами. Как 
в добром десятке комедий, придви­
гается к нему, а он, как и положено, 
отодвигается. Кроме того, она бега­
ет вокруг, бросая «завлекательные» 
взгляды и восклицая:

— МорякI Все на своем месте!
Это, по-видимому, рассчитано на 

то, чтобы моментально убедить зри­
теля, как нехорошо выглядит мещан­
ство. Узнав, что моряка зовут Ми­
хаилом, Анюта потрясена. Ведь 
«Мишка» — ее любимая песенка. И 
оркестр проигрывает нам мелодию:

«Мишка, Мишка, где твоя улыбка,
Полная задора и огня?» и т. д.
И. Котов — способный артист, с 

комическим талантом. Его Тимка — 
это недавний десятиклассник, кото­
рый мечтает о морском училище 
(«Я буду капитаном самого длинно­
го (!) плавания»). Симпатичный чу­
дак-паренек, презирающий девчонок, 
вдруг влюбляется в москвичку Элео­
нору, кокетливое, стреляющее глаз­
ками существо в брючках. Но и у Ко­
това опять-таки вступает в силу глав­
ная «сверхзадача* этого спектакля: 
была не была, смешить — так уж 
смешить!

Тимка выглядит совершенно ди­
ко — нестрижен, нечесан, лохмат, во­
лосы прямой челкой падают на гла­
за. Косоворотка неряшливо выпуше­
на поверх брюк. Ему не хватает 
лишь кнута, чтобы полностью похо­
дить на подпаска, как их изображали 
в старинных журналах. Ужимки со­
ответствуют внешности. Взмах но­
гой — и валенок летит в угол...

Мы не будем говорить, что для вы­
пускника средней школы это не ти­
пично и т. д. Дело совсем в другом. 
Это именно сценическая фальшь, 
грубый наигрыш, который идет все 
от того же натужливого желания по­
забавить зрителей.

«Свидания у черемухи» (кстати, 
почему пьеса так называется, мы не 
смогли угадать) — лирическая коме­
дия. Так написано в программке. Хо- ' 
чегся поставить под сомнение это 
определение жанра. Тут, правда, « 
влюбляются, ревнуют, целуются, но 
лиризма в спектакле все-таки нет. ’

Реплики летят стремительно. Герои 
не успевают вложить в них чувства, - 
которые заменяются усиленной же- 1 
стикуляцией. Они торопливо вбегают 
и мечутся по сцене.

Хочется сказать артистам: успо­
койтесь, не суетитесь, не старайтесь 
нас рассмешить.

Веселье придет тогда, когда'появят­
ся естественность и искренность ар­
тистов на сцене. И только тогда эта 
весьма посредственная комедия могла 
бы стать на сцене приемлемым, ли­
ричным спектаклем.

Т. КУДРЯВЦЕВА.
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